
de Vincenz, A. / Hentschel, G.: Das Wörterbuch der deutschen Lehnwörter
in der polnischen Schrift- und Standardsprache. Göttingen – Oldenburg.

〈Elektronische Ausgabe – http://www.bkge.de/wdlp.php〉

� zurück blättern vor �

KAK subst. m., ab 1540; ‘Pranger’ – ‘pręgierz’: (1540) 1914 A.Brückner,
Przyczynki..., seria 3 38, Spxvi w kaku (pręgierzu) karani, na Rynku u Kaku
chostany. ◦ 1689 ErnHand 519, Sp17 á za tá Kurwá nie �tojáłá u Kaku,
Pręgierzá. ◦ [LBel.] 1779 Moszcz Trotz, May Kak, Pręgierz. Pranger. –
Spxvi, Tr*, L (zan.), Sw (stp.). � Etym: mhd. kak subst. m., ‘Pranger’,
Lex. � Konk: ↑pręga, ↑pręgierz. � Hom: kak prn., ‘Adverbialpronomen wie’,
bel. seit ca.1425, Stp, zuerst geb. Tr. ❖ Das wohl im 14.–15.Jh. entlehnte,
schlecht belegte Wort wurde bereits in der zweiten Ausgabe von Trotz
(1779, s.o.) als veraltet gekennzeichnet. Vgl. ↑pręgierz.
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